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Reservedelslistens opbygning, the construction of the sparepartslist 
 
 

    

For deres sikkerhed samt for funktionsdyg-
tigheden af deres maskine, bør der kun 
anvendes originale DALBO reservedele til 
deres maskine 
 
Når de bestiller reservedele bør de altid 
informere om: 

• Reservedelsnummer 

• Maskinens typenummer 

• Antal styk af reservedelen 
 

For your safety and for the functions of the 
mashing, you should only use original spare 
parts for m DALBO.  
 
When you order spare parts, you should 
always inform about: 

• Spare part number 

• The mashing type number 

• Amount of spare parts pieces 
 

Zu Ihrer Sicherheit und zur einwandfreien 
Funktion ihres Gerätes sollten sie unbedingt 
nur original DALBO Ersatzteile verwenden. 
 
Wenn sie Ersatzteile bestellen bitte folgen-
des beachten: 

• Ersatzteil-Nummer 

• Geräte-Nummer und -typ 

• Anzahl der Ersatzteile 

Pour votre sécurité et pour les fonctions du 
matériel, vous devez utiliser uniquement 
des pièces détachées d'origine DALBO.  
 
Lorsque vous commandez vos pièces 
détachées, vous devez toujours nous 
indiquer : 

• Le numéro de la pièce  

• Le type de la machine  

• La quantité des pièces détachées. 
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MEGAROLL 2430 

 



 

 Page 7 
 

 
 
 
 
 

 
 
 



 

Page 8 

Komplet midtersektion,Mittlere sektion, Middle section, Section Centrale 
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Komplet højre sektion, Seitensektion rechts, Side sektion right, Section laterale droite 
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KOMPLET VENSTRE SEKTION U/H/GODS   MEGAROLL 2430 Seitensektion links, Side sektion left, Section laterale gauche 63197 

Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 
1 1 63215 SIDERAMME VENSTRE – 2430 SEITENRAHMEN LINKS SIDE FRAME LEFT  CADRE LATERAL GAUCHE 

3 1 63210 UDLIGGERRAMME – VENSTRE  RAHME, LIMKS  FRAME, RIGHT  CADRE, GAUCHE 

4 1 63216 SIDERAMME YDERST – VENSTRE  SEITENRAHMEN LINKS SIDE FRAME LEFT  CADRE LATERAL GAUCHE 
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Sæt gods på aksler 2430 x 55 cm cambrige, Giessgut auf wellen, Metal on shafts, Metal sur arbres  
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Gods på aksel 3 midterste aksler, Satz giessgut fur die wellen, Metal set for axle, Metal sur arbres 
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Pos. Qty. Part nr. Benævnelse Bezeichnung Description Designation 

1 1 63587 AKSEL Ø60X2954 M/GEV. - MIDT WELLE SHAFT ARBRE 

2 2 33412 STØTTE FOR MIDTERLEJE STÜTZE SUPPORT FIXATION 

3 2 12459 KOMPLET STÅLEJE Ø60 MM - SKF SYJ65KF+H2313.  KOMPLETTES STEH LAGER COMPLETE STEEL BEARING PALIER COMPLET 

4 2 33992 SPÆNDEPLADE - TOP PLATTE FASTENING PLATE PLAQUE 

5 2 90093 SKIVE TIL 60 MM AKSELENDE (80 MM NAV) SCHEIBE WASHER RONDELLE 

6 4 92417 BOLT 12 x 30  GALV 8.8 UNDERSÆNKET SCHRAUBE COUNTERSUNK SCREW BOULON 

7 8 92604 BOLT 20x170 8.8 GALV. SCHRAUBE SCREW BOULON 

8 8 90664 SPÆND. SKIVE Ø39 X Ø23 X 3 UNTERLEGSCHEIBE SEALING WASHER RONDELLE DE SERRAGE 

9 12 92052 MØTRIK M20, SELVLÅS. GALV. KV. 8.8 MUTTER SELBSTGESICHERT SELF-LOCKING NUT ÉCROU DE SÉCURITÉ 

10 4 92342 BOLT M20X70 MM 8.8 GALV. SCHRAUBE SCREW BOULON 

11 4 90805 SKIVE M20, Ø21X37X4 - HÆRDET UNTERLEGSCHEIBE WASHER RONDELLE DE SERRAGE 

12 1 95786 55 CM GLAT RING - SNOWFLAKE DUCTILE       

13 22 95784 55 CM GLAT RING - SNOWFLAKE DUCTILE       

14 26 95785 Ø55 CM TAKKET RING - SNOWFLAKE DUCTILE       

15 2 15788 55 CM GLAT ENDERING AFDREJET - SNOWFLAKE GLATTER ENDRING SMOOTH ENDRING ANNEAU FIN LISSE 

16 2 93130002090L90LX AFSTANDSSTYKKE Ø80XØ63 L=20MM ABSTANDSSTÜCK SPACER ENTRETOISE 

17 2 93130001590L90LX AFSTANDSSTYKKE Ø80XØ63 L=15MM ABSTANDSSTÜCK SPACER ENTRETOISE 

18 4 15789 55 CM GLAT MIDTERLEJERING - SNOWFLAKE       
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Gods på aksel – sider, Satz giessgut fur die wellen, Metal set for axle, Metal sur arbres  
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Lygtesæt, leuchtsatz, light set, ensemble de phares  
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Hydr. for el-styring, Elektr. Hydr. steuerring, El-hydr. control, Anneau de controle el. hydr. 
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Hydraulisk affjedring, Hydraulischem steinausloser, Hydr. stone safety release, Dispositif de relache de pierre hydr. 
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Hydr. hydraulisk støtteben, Stutzfuss, Jack, Bequille 
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Vippecylinder, Klippzylinder, Tilting cylinder, verrin de basculement 
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Hydr. løft/sænk bagerste tromlesektion, Hydraulik, Hydraulic, Hydraulique 
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Hydr. udklap yderste sektioner, Hydraulik, Hydraulic, Hydraulique 
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Hydr. udklap og vægtoverføring sider, Hydraulik, Hydraulic, Hydraulique 
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Hydr. vægtoverføring yderst, Hydraulik, Hydraulic, Hydraulique 
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